{1} _Customar Invoice Address [2) Remarks W
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: 31 No.
ia dei Ciclamini 4 DE 140809701 1530383
IT 70026 MODUGNO {BARI) Vs. ND.....: 18} Dae
: 1T04886850728 6.09.21
{5) Supplist 18] F[rwl['ﬂ l (70 Dativery {really) Invoice
NF: 91000727 pad unpaid |  (Rakrosd e |Camier ®) No.
ESKA Automotive GmbH Frogi goods Lanin ek
Lutherstr. 87 EXprats gepdeom vl
D 09126 Chemnitz :“":“ @ Date
'of
[ (101 Your Aer__ ] {11] Your Order No. ot ] ) { {T47_Cwr Pt R,
430 550003889601 Herr Porstorfer
25.08.21
| 115)__ Shipment Method ___Tpaldt20) (21} Packing B (23] Marks 123 Total Weight g 124
DHL Htaly vedi gross et
X | in bas 122 98
W) Shipping Addfess | WL Place T uroeg
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
@1 e Part-to {29} Description 130) wn || o Customer Remarks -
{Pos.s - 121 Packing " Quantity | UM Quantity Y Remarks |
1 | 2517087200 27025t
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -w=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Aggiuntivo 10/3215 KLT3215 dunkelblau 250 | St
Numero lotto 00387390000 180209t
113215 KLT3215 dunkelblau 202 | St
Numero lotto 00387390000 - )
Vuoti 1/3215 KLT3215 dunkelbtau b of {4 i Wﬁz
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G ey
1/TBA-520922 Deckel f. Palette ( ¢ N<L/0 .
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass KUE#RITT . GEL s.r1
diese unmittelbar ins Ausland befordert wird. ACLIE(TAZIONIE MERCE o
Quartitz dichizrata 2 '(
Quagres efortva:
fipc fmoaliaggio: :
Quantit: imball 4
Confprmita alle scheide d'impallo: E
Datalcentrollo: OJJ/OP Z,
FirmJ % ‘
‘
[N DR8> 40 (PSF
7 5 let |
- xr/ﬁ F =t
42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Chack {44]  Quasity Check 485}  Receiver 146} Involce Check
pm
s/}
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Proof of delivery [to be filed at arrival terminal)

Ordinedi Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-Np. / N° partita VA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Date / Data

06-SEP-2021

REGHAT

10843

158581

86700

g

Callection address / Indirizzo del luoge o ¢arico (di ritirg)

~~""KHX-EC-5818670

Delivery lerms / Terminal address /
Condizion: di lrasporta Indirizzg terminale
Direeumicile D axworks
'éwedm L”n:‘l‘;:;"b"m DHI. HAUPTVOGEL INTERNATI
Ossoganae Tl sarag KLTPPHAUSEN
i "
Camt Damooasa| AN DER UNITRANS 3
Consignee / Destinatario VAT-ID-No. £ N* partita WA D gﬂ”ﬁ'%agm g:’,t_mm D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT Dolmers mapg. |Tel:+49 35204/977-22
I
- Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
:demonal Irangpon insurance / Termunal reference /
Sl ione complementare .
‘ — Owe  [ro 0221090320229 Numeio 0 gossier
Delivery address / Indirizzo di consegna delia merce si no
Currency /  Value for insurance / Custamers reference /
valuta Vakre da assicurare Riferimenti del clisnte
NolITMP-TCS-502528
Teeminal di artivo Contaet fel.
Terminal de gestination Numerc telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks angt numbers Cuantity Packing  Description ol goods Cusioms i number! Gross weight in kg Value {with currency)
Marche e numesi Cuantita Imballaggio  pescrizione della merce Taritadogarale | Peso lordo in kg valore [con valuta)
PARTS 1209.0
3 ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabite in kg Tedale peso lorto in kg
oim x emx onx o = 0.420w 0.00 | 1,209.00 1209.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / tstnuzioni particolari

DIMENSIONS (LWH) :

3X 80X60X29Cm

Enclosures / Allegati

Coflaciion at sencer Teivery 1o consignee INPORTANT Acoardeng 1o CMI, ransport damages have 10 be noted on e T SEWW'“'P'W NETN:
Ritira dal mittenta Consegna al destinataric mmwmmmummmmw=mm£mu' ["Timbro'® firma def mittente
mhmwlommmemmummmmrmwm,:ld_,. . ‘b 5
Date /Data Date / Data [
Time / Orario Time / Orario
Driver’ signature / Firma dell'autista Consigness sigrature 's name in block letters
’ Firma del destinatario Nom di ¢hi firma in stampatalio

"r:. T
[ 2 YU

VET .2 S

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROCONNECGT sono vincolate alte Gondizloni Generall di trasporto EUROGGNNEGT




